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(2) Contatos | Auf dem Amt 
 
Na delegacia, para ajudar Nico, o pai de Lisa faz perguntas ao rapaz sobre o 
local de residência, a data de aniversário e o número do passaporte dele. O 
jovem quer encontrar a tia, mas ainda não sabe como... Então, Lisa sugere 
levá-lo para a república onde ela mora. 
 
 
Transcrição 
 
LISA: 
Hallo, Papa! 
 
JÜRGEN: 
Ah! Hallo, Lisa! Guten Tag, Jürgen Brunner mein Name. Sie sind Nico? 
 
NICO: 
Ja. Ich heiße Nicolás González. 
 
JÜRGEN: 
Herr González, freut mich sehr. Setzen Sie sich doch bitte. Wie kann ich Ihnen helfen? 
Wie ist Ihr Geburtsdatum? Ich meine: Wann haben Sie Geburtstag? Geburtstag? 
 
NICO: 
Geburtstag.  
 
JÜRGEN: 
Mhm. 
  
NICO: 
Adresse? 
 
LISA: 
Wir nehmen meine Adresse. Ich wohne in der Wagnergasse 136. 
 
JÜRGEN: 
Ihre Passnummer! Passnummer. 
 
NICO: 
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Mein Pass ist weg. 
 
JÜRGEN: 
Oh, das ist nicht gut. 
 
NICO: 
Das ist Yara. 
 
JÜRGEN: 
Und wer ist Yara? 
 
NICO: 
My aunt. 
 
LISA: 
Seine Tante! 
 
JÜRGEN: 
Yara ist Ihre Tante. 
 
NICO: 
Ja, meine Tante. 
 
JÜRGEN: 
Wo wohnt Yara? Haben Sie eine Adresse? Ist Yara informiert, dass Sie hier sind? 
 
LISA: 
Does Yara know you are here? Is she waiting for you? 
 
JÜRGEN: 
Seine Tante weiß nicht, warum er hier ist? 
 
LISA: 
Nein. 
 
JÜRGEN: 
Warum ist er denn hier in Deutschland? 
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LISA: 
Ich weiß es nicht. Aber ich werd’s rausfinden. 
 
JÜRGEN: 
Ich helfe Nico. 
 
LISA: 
Danke, Papa. 
 
JÜRGEN: 
Gerne. Wir telefonieren! Hab viel Spaß heute Abend bei der Party. 
 
LISA: 
Komm! 
 
NICO: 
Party?  
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Vocabulário (da transcrição e da lição) 
 
achthundert – oitocentos 
 
achthundertachtundsiebzig – oitocentos e setenta e oito 
 
das Amt, die Ämter – repartição pública 
 
der Dialog, die Dialoge – diálogo 
 
dreihundert – trezentos 
 
dreihundertdreiundzwanzig – trezentos e vinte e três 
 
einhundert – cem 
 
einhunderteins – cento e um 
 
eintausend – mil 
 
fünfhundert – quinhentos 
 
fünfhundertfünfundvierzig – quinhentos e quarenta e cinco 
 
das Heimatland, die Heimatländer – país de origem 
 
Ich weiß es nicht. – Eu não sei. 
 
etwas kosten – custar (de preço) 
kostet, kostete, hat gekostet 

 
der Nachname, die Nachnamen – sobrenome 
 
neunhundert – novecentos 
 
neunhundertneunundachtzig – novecentos e oitenta e nove 
 
der Onkel, die Onkel – tio 
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die Passnummer, die Passnummern – número do passaporte 
Kurzform von: Reisepassnummer 

 
die Postleitzahl, die Postleitzahlen – CEP 
 
die Reisepassnummer, die Reisepassnummern – número do passaporte 
Kurzform: die Passnummer, die Passnummern 

 
sechshundert – seiscentos 
 
sechshundertsechsundfünfzig – seiscentos e cinquenta e seis 
 
siebenhundert – setecentos 
 
siebenhundertsiebenundsechzig – setecentos e sessenta e sete 
 
die Tochter, die Töchter – filha 
 
vierhundert – quatrocentos 
 
vierhundertvierunddreißig – quatrocentos e trinta e quatro 
 
warum – por que 
 
Welche Nummer haben Sie? – Qual é o número do(a) senhor(a)? 
 
Welche Nummer hast du? – Qual é o seu/teu número? 
 
Wie ist deine Adresse? – Qual é o seu/teu endereço? 
 
Wie ist Ihre Adresse? – Qual é o endereço do(a) senhor(a)? 
 
der Wohnort, die Wohnorte – cidade de moradia 
 
zweihundert – duzentos 
 
zweihundertzwölf – duzentos e doze 


